
EDS7051
................................................... ........................................................
EN
TH
IN
VI

2
13
23
34



2      www.electrolux.com

The final part of a tumble dryer cycle occurs without
heat (cooling cycle) to ensure that the items are left
at the temperature that ensures that the items will
not be damaged.

DRYER SAFETY

FIRE HAZARDS
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This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- Farm Houses.
- By clients in serviced apartments, holiday apartments  and other residential type environments.
It must not be used for purposes other than those for which it was designed.

See the serial number sticker 
located on the bottom of the 
door opening for voltage 
information.
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EDS70517

Nozzle

Rating Plate

Lint Filter
The lint filter is located at 
the front of your dryer at 
the bottom of the door 
opening.

10
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Water Connection
Water tap must be installed within 110 cm of your 
dryer’s water inlet and the tap must be 3/4 inch BSP 
thread for laundry hose connection. Water pressure 
must be between 200kpa to 800kpa.  
Use the hose supplied with the dryer. DO NOT USE 
OLD HOSES.

To connect the water inlet to dryer:

Turn off water supply 
to washer.

1.

Remove inlet hose from water supply.

Check rubber seal, 
replace if worn.

Check rubber 
seal

2.

Turn on the water tap and check for leaks at all 
connection.

6.

Turn on water supply for a short time to run some 
water into a bucket or container to clear any 
contaminants in the line.

3.

Connect the Y-Connector to the water tap.4.

Connect the inlet hose for the washer and the dryer 
to the Y-Connector and tighten them.

5.

Water Tap

To Washing 
Machine

water tap
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When a new program is selected while the dryer is 
already running, the drying process will continue 
using the settings from the new program.

continue

or

from

unload

The dryer
is

6 58 104 3 7 19

This button allows you to select 2 options. 

Iron Aid:

This option should only be used to reduce 
wrinkles for clothes which are clean and dry.
When this option is selected, all other 
programs will be suppressed.

This option will help in reducing wrinkles on your  
clean and dry clothes by using a combination of 
moisture and warm air function. Maximum load 
should not exceed 1 kg when this option is 
selected. This option cannot be combined with any 
other programs.

2
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To activate this option press and hold the “Option” 
and “Delay” buttons simultaneously until a long 
beep is heard.

To deactivate press and hold the same buttons 
until a short beep is heard.

Press door 
safety switch 
button.

For drying delicates and 
synthetics at lower heat for 
maximum care of the fabrics. 
The Delicate setting will cause 
the heater to cycle on for 
shorter time than  the Normal 
setting.

To obtain the best drying results with small loads 
it is recommended to use Extra Dry program.
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at

WARNING: Never stop a tumble dryer before 
the end of the drying cycle unless all items 
are quickly removed and spread out so that 
the heat is dissipated.

both
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If your water is very hard or contains traces of lime 
deposit, the water inlet filter may become clogged.
It is therefore a good idea to clean it from time to time.

Remove the water inlet 
hose from the water tap. 

Remove the inlet hose behind the appliance. 

Clean the filter in the inlet 
hose with a stiff brush. 

To clean the water inlet filters:
1. Close the water tap.
2.

3.

4.

 Care And Cleaning

You must DISCONNECT the appliance from 
the electricity supply, before you can carry out 
any cleaning or maintenance work.

Clean the appliance only with soap and warm water. 
Fully dry all the surfaces.

Do not use alcohol, solvents or chemical 
products.

Cleaning The Water Inlet Filter

External Cleaning

Warning!

Caution!

Clean the filter in the valve with a stiff brush or a 
towel. 

5.

Re-install the inlet hose. Make sure that the 
couplings are tight to prevent leakages.  

6.

7. Open the water tap.
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TROUBLESHOOTING
Important Safety 

Instructions

the

temperature

Isolated wet spots on fabrics 
after “Iron Aid” cycle  completed.

Water pressure too low - please check that the water pressure is between 
200 kPa and  800 kPa.

You have used wet clothes with “Iron Aid” option.
The "Iron Aid" program reduces wrinkle on dry laundry only. It is not a 
drying program.

Clothes are slightly damp 
after using “Iron Aid” cycle.

This is Normal. Iron Aid uses moisture to reduce the wrinkle on fabrics. It 
is recommended to hang clothes after using this cycle.
If your laundry feels wet rather than slightly damp, then the household 
water pressure is too high. You may need to reduce pressure by installing 
a pressure reducing valve at Mains water connection to the household. 
This must be done by qualified plumber.

Note: High water pressure is harmful to all appliances in your household 
that are connected to the water supply ie: washing machine, 
dishwasher... etc.

No water goes out from 
Nozzle, when “Iron Aid” cycle 
is selected.

The water tap is closed, please open the water tap.
The inlet hose is squashed or kinked, please check inlet hose connection.
The filter in the inlet hose is blocked, please clean the inlet hose filter. 
Refer to relevant paragraph in “ Care And Cleaning” section.
The Nozzle is clogged, please contact the Service Centre.
Contact the Service Centre if you are still having problems.
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Electrolux Customer Care

Plaza Kuningan - Menara Utara 2nd Fl. Suite 201
JI. HR. Rasuna Said
Kav. C11-14, Jakarta 12940
Office Tel : (+62 21) 522 7099
Office Fax : (+62 21) 522 7099
Email : customercare@electrolux.co.id

10310

9th Floor, AB Tower
76 Le Lai Street, Ben Thanh Ward, District 1, 
Ho Chi Minh City.
Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.com

IMPORTANT
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การใชเครื่องอบผาดวยความปลอดภัย

เงื่อนไขการใชงาน

การดูแลรักษาและการทำความสะอาด
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แผงควบคุมการทำงาน

การใชเครื่องอบผาดวยความปลอดภัย

เงื่อนไขการใชงาน

สาเหตุตอไปนี้

การทำความสะอาดแผนกรองใยผา

เครื่องอบผานี้ผลิตขึ้นสำหรับใชในครัวเรือน หรือ ในลักษณะใกลเคียง เชน

ในบาน

ในอพารทเมนท คอนโดมิเนียม

-

-

เพื่อความปลอดภัย และการใชงานอยางถูกตอง กอนติดตั้งและใชเครื่องเปนครั้งแรก ขอใหอาน คูมือการใชงานเลมนี้ รวมถึงเคล็ดวิธีการใชงาน

และคำเตือนตางๆ อยางละเอียด.
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ในการทำงานชวงสุดทายของเครื่องอบผาจะไมมีการใหความรอน

แกผา (รอบการคลายความรอน-Cooling) เพื่อระบายความรอน

ออกจากเนื้อผาและปองกันผาเสียหาย

หัวฉีดละอองน้ำ

สติ๊กเกอร ขอมูลผลิตภัณฑ

แผนกรองใยผา

ใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

ใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

จำนวนครั้งที่ใชเครื่องอบผาโดยไมทำความสะอาดแผนกรอง

ใยผา

EDS7051

21
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ปลั๊กไฟ

ชองอากาศเขา

ฝาครอบชองระบายอากาศ

ขาตั้งดานหลัง

ทอน้ำเขา

ฝาปดดานบนเครื่อง

แผงควบคุมการทำงาน

ประตู

ปุมสวิตซนิรภัยที่ประตู

มือจับเปดประตูเครื่อง

ฝาปดดานบนเครื่อง

ตะแกรงระบายอากาศ

ขาตั้งดานหนา

รับรองจาก

บนโตะที่สามารถรองรับน้ำหนักเครื่องอบผานี้ได

อีเลคโทรลักซ

อยาใส

แผนกรองใยผา

ดังนั้นควรที่จะระบายอากาศออกสูที่โลงโดยตรงไมระบายเขาสูชอง

ระบายอากาศอื่นที่ใชสำหรับระบายอากาศจากการเผาไหมกาซ หรือ

เชื้อเพลิง

หากใชชุดระบายอากาศทำการระบายอากาศออกนอกหองหรืออาคาร 

อากาศภายนอกตองสามารถถายเทไดสะดวก เพื่อปองกันไมใหกาซ

จากการเผาไหมของอุปกรณที่ใชเชื้อเพลิงอื่นไหลยอนกลับ เขาไปใน

ขณะที่เครื่องกำลังทำงาน 
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การติดตั้งสายน้ำเขา
สามารถติดตั้งเครื่องอบผาหางจากกอกน้ำไดภายในระยะ 110 

เซนติเมตร ใชกอกแบบเกลียวที่มีขนาดเสนผาศูนยกลางปากกอกน้ำ 

3/4 นิ้ว และแรงดันน้ำตองอยูระหวาง 200 ถึง 800 kpa

ควรใชสายน้ำที่ใหมาพรอมกับเครื่อง หามใชสายน้ำเกา

การติดตั้งสายน้ำเขากับเครื่องอบผาใหปฏิบัติดังนี้

ปดกอกน้ำที่ติดตั้งไปยัง

เครื่องซักผา

1.

ถอดสายน้ำเขาออกจากกอกน้ำ

ตรวจดูยางขางในวาชำรุดหรือ

อยูในสภาพพรอมใชงานหรือไม

ตรวจดูยางขางในวาอยูในสภาพ

พรอมใชงานหรือไม

2. เปดกอกน้ำ จากนั้นตรวจสอบขอตอแตละจุดวามีน้ำรั่วหรือไม6.

เปดกอกน้ำใสถังหรือภาชนะรองน้ำสักครู เพื่อระบายสิ่งแปลกปลอม

ที่อาจตกคางในทอน้ำออก

3.

ตอขอตอรูปตัววาย (Y-Connector) เขากับกอกน้ำ4.

ติดตั้งสายน้ำเขาของเครื่องอบผาและเครื่องซักผาเขากับขอตอรูป

ตัววาย (Y-Connector) จากนั้นหมุนใหแนน

5.

กอกน้ำเครื่องอบผา

ขอตอรูปตัววาย

ตอไปยัง
เครื่องซักผา

กอกน้ำ
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ตัวเลือกนี้ใชสำหรับลดรอยยับของผาที่แหงและ

สะอาดเทานั้น

เมื่อตัวเลือกนี้ถูกเลือก จะไมสามารถเลือกโปรแกรม

อื่นรวมดวยได

ตัวเลือก ลดรอยยับ (Iron Aid): ตัวเลือกนี้ชวยในการลด

รอยยับของผาแหงและผานการซักมาแลว โดยการทำงาน

โปรแกรมจะทำความรอนในถังอบและพนละอองน้ำเขาไป 

เพื่อชวยลดรอยยับของผาในขณะที่ถังหมุน

ดังนั้นตัวเลือกนี้จึงไมใชโปรแกรมที่ใชในการอบผา และ 

สามารถใชงานรวมกับผาที่บรรจุในถังอบน้ำหนักไมเกิน 

1 กิโลกรัม

2

แผงควบคุมการทำงาน

ปุมหนวงเวลา

กดปุมนี้ หากคุณตองการใชงานตัวเลือกเสริมจาก 2 ตัวเลือก

ตัวเลือกนี้ไมสามารถใชงานรวมกันกับโปรแกรมอื่นได

ลดรอยยับ

ตัวเลือก ลดรอยยับ

-

-
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แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผาเมื่อเสร็จสิ้น

การอบผาทุกครั้ง

ขอควรทราบ: หากอุณหภูมิถูกตั้งคาไวที่ “Airing” 

จะไมสามารถเลือกใชงานโหมดโปรแกรมเซ็นเซอรได

เสียงเตือน (     )

เปดใชงานตัวเลือกนี้โดยกดปุม “Option” และปุม “Delay” 

พรอมกันจนกระทั่งไดยินเสียง “บี๊บ” ยาวๆ

เซ็นเซอร

เซ็นเซอร

ตัวเลือกนี้ถูกออกแบบมาเพื่อเตือนใหคุณทราบวาโปรแกรม 

การทำงานเสร็จสิ้นแลว ดวยเสียง “บี๊บ”

ปดใชงานตัวเลือกนี้โดยกดปุม

เดิมพรอมกันจนกระทั่งไดยิน

เสียง “บี๊บ” สั้นๆ

ใชงาน

กด

หรือ

หรือ

ผา

ในการอบผาปริมาณนอย ควรเลือกโปรแกรม Extra Dry 

เพื่อใหผลของการอบดียิ่งขึ้น 
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นี้

แผนกรองใยผา

การคลายความรอน

การคลายความรอน

การคลายความรอน

คลายความรอน

แผนกรองใยผา
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หากน้ำกระดางมากหรือมีคราบหินปูน ตัวกรองที่ทอน้ำเขาอาจเกิด

การอุดตันได แนะนำใหทำความสะอาดเปนระยะ

หมุนทอน้ำเขาออกจากกอกน้ำ

หมุนทอน้ำเขาดานหลังเครื่องออก

ทำความสะอาดตัวกรองในทอน้ำ

เขาดวยแปรงแข็ง

ทำความสะอาดตัวกรองทอน้ำเขาใหปฏิบัติดังนี้ :

1. ปดกอกน้ำ

2.

3.

4.

การดูแลรักษาและทำความสะอาด

ตองถอดปลั๊กไฟออกทุกครั้ง กอนทำความสะอาดหรือ

ดูแลรักษา

ทำความสะอาดเครื่องดวยสบูและน้ำอุนเทานั้น แลวเช็ดพื้นผิว

ทั้งหมดใหแหง

หามใชแอลกอฮอล สารละลาย หรือสารเคมี

ทำความสะอาดเครื่อง

การทำความสะอาดตัวกรองทอน้ำเขา:

การทำความสะอาดภายนอก

คำเตือน !

ขอควรระวัง !

ทำความสะอาดตัวกรองที่วาลวโดยใชแปรงแข็งหรือผาขนหนู5.

ติดตั้งทอน้ำเขากลับเขาที่ หมุนใหแนนเพื่อปองกันน้ำรั่วไหล6.

7. เปดกอกน้ำ

ใยผา

“ที่มีใยมาก” “ที่ติดใยผาไดงาย”

แผนกรองใยผา
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มีรอยหยดน้ำบนผา หลังจากเสร็จสิ้น

โปรแกรม “Iron Aid”
แรงดันน้ำต่ำ - โปรดตรวจสอบดูวาแรงดันน้ำอยูในชวงระหวาง 200 kPa ถึง  800 kPa 

หรือไม

ผาชื้นเล็กนอย หลังจากเสร็จสิ้น

โปรแกรม “Iron Aid”

เปนปกติ - โปรแกรม “Iron Aid” จะใชความชื้นทำงานรวมกันกับอากาศอุน เพื่อลดรอยยับของ
ผา แนะนำใหหลังจากเสร็จสิ้นโปรแกรมแลวใหแขวนผากับไมแขวนผาผึ่งไวจนแหงสนิท

ถาผาดูเปยกชื้นมากเกินไป แสดงวาแรงดันน้ำที่ใชในครัวเรือนสูงเกินไป คุณอาจตองลดแรงดัน
โดยการติดตั้งวาลวลดแรงดันน้ำที่เชื่อมตอทอน้ำไปยังครัวเรือน ซึ่งตองดำเนินการโดยชางประปา 
ที่เชี่ยวชาญ - โปรดติดตอชางประปาใกลบาน

โปรดทราบ: แรงดันน้ำที่สูงเกินไปนั้นเปนอันตรายตอเครื่องใชไฟฟาที่ใชน้ำภายในครัวเรือน
เชน เครื่องซักผา, เครื่องลางจาน เปนตน

ไมมีน้ำฉีดออกมาจาก หัวฉีดน้ำ

หลังจาก โปรแกรม “Iron Aid” 

เริ่มทำงาน

โปรดตรวจสอบกอกน้ำ - อาจปดอยู 
โปรดตรวจสอบสายน้ำเขา - อาจพับหรืองออยู 

ตัวกรองทอน้ำเขาอาจอุดตัน โปรดตรวจสอบและใหทำความสะอาด โดยปฏิบัติตามขั้นตอน
ในหัวขอ “การดูแลรักษาและทำความสะอาด” 

หากปฏิบัติตามหัวขอที่กลาวมาแลวยังไมหาย แสดงวาหัวฉีดอาจอุดตัน - โปรดติดตอศูนยบริการ

ใหติดตอศูนยบริการ หากปญหายังคงเกิดขึ้นซ้ำๆ

แผนกรองใยผา

ผาขนาดใหญ เชน เสื้อเชิ้ตแขนยาว กางเกงขายาว 

ควรนำผาเขาเครื่องอบผาทีละชิ้น เพื่อปองกันปญหาผาพันกัน

13 ถึง 15 แลวหรือยัง

เครื่องอบผาไมเริ่มทำงาน

คุณใชตัวเลือก “Iron Aid” กับผาเปยก

ตัวเลือก “Iron Aid” ใชสำหรับลดรอยยับของผาแหงเทานั้น ไมใชโปรแกรมอบผา

หลังจากเสร็จสิ้นโปรแกรม 

ผายังคงเปยกอยู

ปญหา สาเหตุที่เปนไปได
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ศูนยบริการอีเลคโทรลักซ

อีเลคโทรลักซ
อีเลคโทรลักซ ชั้น 14

10310

Plaza Kuningan - Menara Utara 2nd Fl. Suite 201
JI. HR. Rasuna Said
Kav. C11-14, Jakarta 12940

9th Floor, AB Tower
76 Le Lai Street, Ben Thanh Ward, 
District 1, Ho Chi Minh City.

vncare@electrolux.com
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Syarat penggunaan

Syarat penggunaan

Informasi Penting Mengenai Keselamatan

Peralatan ini dimaksudkan digunakan untuk rumah tangga dan aplikasi serupa seperti:

Bagian akhir siklus pengering pakaian terjadi tanpa 
panas (siklus pendingin) untuk memastikan bahwa item 
berada pada suhu yang sama sehingga memastikan 
item tidak akan rusak.

Rumah pertanian
Oleh klien di apartemen servis, apartemen liburan, dan lingkungan jenis hunian.

-
-

Merawat Dan Membersihkan23

23
27
28

31
30

32

23
24
24

25
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Nosel

Penilaian Pelat

EDS7051

31
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Kabel Listrik

Saluran Masuk

Tutup Saluran Buang

Selang asupan air

Tatakan Atas

Kisi udara yang 
dapat dilepas

Aliran Udara

Panel Kontrol

Pintu
Tombol Saklar 
Pengaman Pintu

Pegangan Pintu

Kisi Udara

Kaki Depan

Tatakan Atas

Kaki Belakang

Kit ventilasi dapat dipasang di belakang mesin pengering 
pakaian untuk mengarahkan udara ke samping.
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Sambungan Air
Keran air harus dipasang maksimal 110 cm dari 
saluran masuk air mesin pengering dan keran harus 
merupakan ulir BSP 2/4 inci untuk sambungan selang 
cucian. Tekanan air harus di antara 200 kpa hingga
800 ka.

Gunakan selang yang disediakan untuk pengering ini. 
JANGAN GUNAKAN SELANG LAMA. 

Untuk menghubungkan saluran masuk air ke pengering:

Matikan pasokan air 
ke pencuci.

1.

Lepaskan selang saluran masuk air dari pasokan air.

Periksa segel karet, 
ganti jika usang.

Periksa segel 
karet

2.

Nyalakan keran air dan periksa jika ada kebocoran 
untuk semua sambungan.

6.

Nyalakan sebentar pasokan air dingin untuk 
memasukkan air ke dalam ember atau wadah untuk 
menghilangkan segala pencemar di jalur selang.

3.

Hubungkan Konektor-Y ke keran air.4.

Hubungkan selang saluran masuk untuk pencuci 
dan pengering ke Konektor-Y dan kencangkan.

5.

Pasokan Air

Ke Mesin 
Pencuci

Pasokan Air
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Tombol ini memungkinkan Anda untuk memilih 2 
opsi.

Iron Aid:

Pilihan ini hanya boleh digunakan untuk 
mengurangi kerutan untuk pakaian yang 
bersih dan kering.
Bila opsi ini dipilih, semua program lain akan 
ditekan.

Pilihan ini akan membantu dalam mengurangi 
kerutan pada pakaian bersih dan kering Anda 
dengan menggunakan kombinasi kelembaban dan 
fungsi udara hangat. Beban maksimum tidak boleh 
melebihi 1 kg jika opsi ini dipilih. Pilihan ini tidak 
dapat digabungkan dengan program lain.
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Tombol saklar 
pengaman 
pintu

Nada Peringatan (      )

Fitur Buzzer dirancang untuk memberi peringatan 
program berakhir dengan suara “bip”.

Untuk mengaktifkan pilihan ini , tahan tombol 
“Option” dan “Delay” bersamaan hingga terdengar 
nada “Beep” panjang. 

Untuk mematikan pilihan ini, tahan kedua tombol 
tersebut  hingga terdengar nada “Beep” pendek.

3.1

Untuk mendapatkan hasil pengeringan yang 
terbaik dengan beban yang sedikit di 
anjurkan untuk menggunakan program 
“Extra Dry”
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PERINGATAN: Jangan pernah menghentikan 
mesin pengering baju sebelum akhir siklus 
pengeringan kecuali semua item segera 
diangkat dan disebar sehingga panas 
menghilang.

3.2
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Jika air sangat sadah atau berisi jejak endapan kapur, 
filter masukan air mungkin bisa tersumbat.
Karena itu ada baiknya membersihkannya dari waktu 
ke waktu.

Lepaskan selang masukan 
air dari keran air.

Lepaskan selang masukan di belakang mesin.

Bersihkan saringan dalam 
selang dengan sikat yang 
kaku.

Untuk membersihkan saringan masukan air:

1. Tutup keran air.
2.

3.

4.

Merawat Dan Membersihkan

Anda harus MENCABUT steker listrik pada 
mesin dari stopkontak, sebelum melakukan 
pembersihan atau perawatan.

Bersihkan mesin dengan sabun dan air hangat. 
Keringkan sepenuhnya semua permukaan.

Jangan gunakan alkohol, pelarut, atau produk 
kimiawi.

Membersihkan saringan Masukan Air

Pembersihan Luar

PERINGATAN!

AWAS!

Bersihkan filter di dalam katup dengan sikat kaku 
atau handuk.

5.

Pasang lagi selang masukan. Pastikan 
pasangannyakuat untuk mencegah kebocoran.

6.

7. Buka keran air.
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Titik-titik basah terisolasi pada 
kain setelah siklus “Iron Aid” 
selesai:

Periksa tekanan air. Pastikan tekanan air minimal 200 kpa. Jangan 
melebihi 800 kpa.

Anda telah menggunakan pakaian basah dengan pilihan “Iron Aid”.

Program Iron Aid mengurangi kekusutan hanya pada pakaian. Dan bukan 
sebagai program pengeringan.

Pakaian yang sedikit basah 
setelah menggunakan “Iron Aid” 
siklus:

Ini adalah Normal. Iron Aid menggunakan kelembaban untuk mengurangi 
kerut pada kain. Disarankan untuk menggantung pakaian setelah 
menggunakan siklus ini.

Jika cucian Anda terasa basah daripada sedikit lembab, maka tekanan air 
rumah tangga terlalu tinggi. Anda mungkin perlu untuk mengurangi 
tekanan dengan memasang katup penurun tekanan pada induk 
sambungan air untuk rumah tangga. Hal ini harus dilakukan oleh tukang 
ledeng yang kompeten.

Catatan: tekanan air tinggi berbahaya bagi semua peralatan di rumah 
Anda yang terhubung ke suplai air yaitu: mesin cuci, mesin cuci piring ... 
dan lain-lain.

Tidak air yang keluar dari Nosel 
saat siklus “Iron Aid” dipilih:

Keran air tidak terbuka, bukalah keran air.
Selang saluran air masuk tertekan atau tertekuk, periksa sambungan 
selang saluran air masuk.

Filter pada selang saluran air masuk tersumbat, bersihkan filter sambun-
gan saluran air masuk. Lihat paragraf terkait pada bagian “Merawat Dan 
Membersihkan”.

Nosel tersumbat, hubungi Pusat Layanan.
Hubungi Pusat Layanan jika Anda masih mengalami masalah.

Malafungsi Kemungkinan Penyebab

23 24.
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Các điều kiện sử dụng
Thiết bị này nhằm sử dụng trong các ứng dụng gia dụng và tương tự như:
- Nhà ở xây trong trang trại
- Cho khách hàng trong căn hộ dịch vụ, căn hộ cho thuê để nghỉ mát và các môi trường loại cư trú.

h d a t q t

Giai đoạn cuối của chương trình sấy (chu trình làm 
nguội) sẽ không sử dụng nhiệt năng để giảm nhiệt 
độ của đồ sấy nhằm bảo đảm đồ sấy không bị hư 
tổn. 

Các Điều Kiện Sử Dụng

34

34
38
39

42
41

43

34
35
35
36

Bảo Trì Và Vệ Sinh
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EDS7051

42

Nozzle (Vòi Phun)

Biển Thông Số
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DÂY ĐIỆN

ỐNG NẠP NƯỚC

giảm

TAY CẦM CỬA

BẢNG ĐIỀU KHIỂN

được thiết kế âm bên trong.

vì thế
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Việc nối hệ thống nước
Khoảng cách nối từ vòi nước đến ống nối của máy sấy 
trong khoảng 110cm và vòi phải có kích thước là 3/4 
inch BSP để nối vào ống nước. Áp lực nước phải ở 
mức từ 200kpa - 800 kpa.

Sử dụng ống nước cung cấp sẵn trong máy sấy. 
KHÔNG SỬ DỤNG ỐNG NƯỚC CŨ.

Tắt nước bơm vào 
máy giặt.

1.

tháo ống nước ra khỏi vòi nước.

Kiểm tra nút đóng cao su 
và thay thế nếu đã bị 
hỏng.

Kiểm tra nút đóng 
cao su

2. Mở vòi nước và kiểm tra sự rò rỉ tại tất cả các điểm 
kết nối.

6.

mở vòi nước một lúc, để xã hết những chất cặn 
dính bên trong ống nước. Dùng cái xô hoặc thau để 
hứng nước.

3.

Nối vòi nước với bộ phận liên kết hình Y.4.

nối ống nước của máy giặt và máy sấy với liên kết 
hình chữ Y, và siết chặt.

5.

Vòi Nước

Với máy 
giặt

Vòi Nước
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Iron Aid (dễ ủi):

Tùy chọn này chỉ nên được sử dụng để làm 
giảm nếp nhăn cho quần áo mà được sạch 
sẽ và khô.
Khi chọn chương tùy chọn này, những 
chương trình khác sẽ ngưng hoạt động.

Tùy chọn này sẽ giúp làm giảm nếp nhăn trên quần 
áo của bạn bằng cách sử dụng một sự kết hợp của 
độ ẩm và chức năng không khí ẩm. Sử dụng lựa 
chọn này với cân nặng không quá 1 kg và lựa chọn 
này sẽ không làm việc chung với các chương trình 
khác.

2

Nút này dùng để bật máy sấy.

để
Máy sấy

hoặc

lấy

Núy này dùng để chọn 1 trong 3 chế độ, Sấy bình 
thường, Sấy đồ mõng, Thổi gió. Khi chọn chế độ 
Sấy đồ mõng thì thời gian tạo ra nhiệt năng sẽ ít 
hơn so với chế độ Sấy bình thường.

Thổi khí

Thổi khí

Thổi khí

Nút này cho phép bạn được lựa chọn 2 tùy chọn.

(Crease Free)
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“Option” “Delay”
lâu BIP.

ngắn BIP.

chức năng này

Thổi khí
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Thổi khí

Thời gian sấy chương trình Vải 
mõng sẽ ít hơn thời gian sấy 
chường trình Thông thường. 

Thổi khí.

CHÚ Ý: Không bao giờ dừng máy sấy trước 
khi chu trình sấy kết thúc trừ khi đồ sấy đã 
được tách rời ra và lúc đó nhiệt độ bên 
trong sẽ giảm đi.  

theo hai
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Nếu nước rất cứng hoặc chứa các vết cặn vôi thì bộ 
lọc nạp nước có thể bị tắc nghẽn.
Do đó thỉnh thoảng nên vệ sinh bộ lọc.

Tháo ống nạp nước khỏi 
vòi nước.

Tháo ống nạp nước đằng sau thiết bị.

Vệ sinh bộ lọc trong ống nạp 
nước bằng bàn chải cứng.

Để vệ sinh bộ lọc nạp nước:
1. Đóng vòi nước lại.
2.

3.

4.

Bảo trì và vệ sinh

Bạn phải NGẮT thiết bị khỏi nguồn điện, trước 
khi bạn có thể thực hiện bất kỳ công việc vệ 
sinh hoặc bảo trì nào.

Chỉ vệ sinh thiết bị bằng xà phòng và nước ấm. Làm 
khô hoàn toàn tất cả các bề mặt.

Không sử dụng cồn, dung môi hoặc sản 
phẩm hóa chất.

Vệ Sinh Bộ Lọc Nạp Nước

Vệ Sinh Bên Ngoài

CẢNH BÁO!

THẬN TRỌNG!

Vệ sinh bộ lọc trong van bằng bàn chải cứng hoặc 
khăn.

5.

Lắp lại ống nạp nước.Đảm bảo rằng các khớp nối 
đều chặt để ngăn rò rỉ.

6.

7. Mở vòi nước.
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Điểm ướt bị cô lập trên các loại 
vải sau khi hoàn thành chu kỳ 
“Iron Aid”.

Áp lực nước quá thấp - hãy kiểm tra áp lực nước từ 200 kPa và 800 kPa.

Bạn đã sử dụng quần áo ướt với tùy chọn “Iron Aid”.

Chương trình “Iron Aid” làm giảm nếp nhăn chỉ áp dụng cho giặt khô. 
Chương trình này không phải là một chương trình sấy khô.

Quần áo hơi ẩm sau khi sử 
dụng chu kỳ “Iron Aid”.

Điều này là bình thường. Chương trình Iron Aid sử dụng độ ẩm để làm 
giảm các nếp nhăn trên vải. Nên treo quần áo sau khi sử dụng chu kỳ 
này.
nếu đồ của bạn ẩm hơn nhiều, có thể do áp lực nước trong nhà quá 
mạnh. bạn cần phải giảm áp lực nước bằng cách cài đặt một van giảm áp 
tại nguồn nước chính trong nhà. Điều này phải được thực hiện bởi thợ 
sửa ống nước đủ điều kiện.
Lưu ý: Áp lực nước cao sẽ dễ gây hư tổn cho các thiết bị sử dụng nước 
trong gia đình ví dụ như: máy giặt, máy rửa chén...vv.

Không có nước đi ra từ vòi 
phun, khi chọn chu kỳ 
“Iron Aid”. 

Vòi nước được đóng lại, bạn hãy mở vòi nước.
Ống hút gió có đè bẹp hoặc gấp khúc, xin vui lòng kiểm tra kết nối ống 
hút gió.
Các bộ lọc trong các ống đầu vào là bị chặn, hãy làm sạch bộ lọc ống hút 
gió. Tham khảo đoạn có liên quan trong “Bảo Trì Và Vệ Sinh” phần.
Các vòi phun bị tắc, xin vui lòng liên hệ với Trung tâm Dịch vụ.
Liên hệ với Trung tâm Dịch vụ nếu bạn vẫn còn có vấn đề.

34 35

Hỏng Hóc Nguyên Nhân Có Thể
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